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EMEdENT NAGY-VAUID) 

Hirdető, szépirodalmi és vegyes tartalmú közérdekű hetilap. 
Előfizetési ílij: 

Egész évre helyben s vidékre 
Félévre 
Évnegyedre 

. 4 frt. 
. 2 „ 
• 1 *> 
. 10 kr. 

:| H i r d e t é s e k jutányos árórt közöltetnek, 
'} külön mindannyiszor 30 kr bélyegdij mellett. í|j 
\{\ Szerkesztői iroda Debreczei iben: 

Nagynj-utcza 1609. sz.a. 

> Jf agy-Váradon előfizetések és hirdetések 
í felvétetnek ÜTuricsán Péter füszerkcreslieíié-
\ seben. 
| A nyi l t térbei l magán és párlcvrfekü 
J czikkeket olcsó árért elfogadunk. 

K é t í á t ültetett a gyermek. 
A gyermekkel együtt nőve 
Lomb, virágokat adtak már 
S árnyat az alá ülőre. 

Az ifjú serdült lön. — Sokszor 
Pihenni fáihoz térve, 
Oly gyönyörrel nézegetett 
Terebély ültetvényére. 

Az ifjúból f 6 r fi u lett; 
És a fák is nagy kort értek; 
S mond a férfi egyszer nékik: 
Egy s z ó t mondanék én néktek! 

N ü t kell immár választanom ; 
Egy kis szelíd angyal társat; 
Mit adsz neki ajándékban? 
-- Szólítja az e g y i k Hársat. — 

Mit adsz, mit adsz Idea nőmnek'? 
Én : - monda ez — b ö l c s íí t adok. 
Hát te m á s í k ? — .De az mélyen, 
Nagy szomorúan h a l l g a t o 11. 

Hogyan V! — tehát mit sem adnál 
Jó uradnak, ápolódnak! 
. . Hálátlan !! — mond fii, fa, virág, — 
S mindanyiau zúgolódnak. 

Fáj, amit. né kod, a, d hatok; 
- - Mond a zaklatott la, végül - • 
M v r t mit. ér az ad omá n y, li a 
S z ú k ö ! k ü d i k á 1 d á s n é ' k ü 1. 

Talányban beszélsz, mond az úr, 
S kiídvom nincs fejtegetni azt,. 
Hűtlen, hálátlan g y o m vagy, - • menj! 
Xe élvezz több kegyet, tavaszt. 

i'Vrgi'k bánií áii ÍÍY ókorid el, 
Lombodat a >-zél nt- járja. 
K o r d u íj n n fi ídlcd e s ő, 
IL-miial és a nap-sugara!. 

. . Ni- átko'./. ím1.'.!! — úgy fáj téged 
Hallani átUzulódva, - -
É n le^zí'k veled legtovább, 
II a al á m jösz n y ugo vó ra. 

-•• -- Nem kell lombad, nem kell semmid,| 
Pihenni a 1 á d nem térek; j 
V á z a t lí'ri/'.'k rád, hogy madár . 
SÍ »/.í!!:nj! rád. — c-ak a f é n i ; ' . . 

A férj, s a n ő, együtt jőve 
Akegyencz Hárs alá érnek; 
S leülve, boldog arczczal s u g 
V a l a m i t a nő, a férjnek. 

. . S feltekint a férj a fára 
— Keble édes vágygyal telvén — 
S szól hozzá az a p a-é r z é s 
Eddig ismeretlen nyelvén: 

Jó fára! — mit ígérél, add meg 1 
Vendégünk jő, — drága vendég. 
Egy kis bölcső kell neki, csak ; 
Ígért fádat adnád-e még?! 

. . Minden vastag galyam, i t t van. 
Karom boldog 1, ha ringatja, 
Ha keblemre ölelve lesz 
Bóldogságtok kis malasztja. 

— A nő fehér karja a fát 
Átöleli, simogatja 
Hiszen, ö most a világnak 
A legeslegbóldogabbja. 

A m á s i k Hárs boldogtalan, 
— Hisz' az átok rajta kemény, — 
Ugy áll törzsén koronája 
Mint egy futó király fején. 

Teher néki, le is tenné 
Le dobná, ne nyomná őtet, 
Mi a korona a főn, ha 
A l á b e lveszte a főidet!! 

Egy nap jő a parancsolat 
— A Hárs napja alkonyt ére. — 
P u s z t u l j o n a háládatlan ! 
S fejszét, vetnek a tövére .. 

És íme ! — isten csodája! — 
Hogy az e l s ő vágás érte 
Beteg lesz az űr, szertelen 
Keménység sincs életébe'. 

És mond: é r t e m szegény Hársam! 
M e s á d e t, im! itt az óra 
Csakugyan a 1 á d térek hát 
K o p o r s ó b a, nyugo.v ó r a. 

A nő fehér karja, a fát 
Átöleli, s úgy zokogja: 
Én vagyok a nagy világnak 
A 1 e g b ó. 1 d o g t a 1 a n a b b b j a! 

€€> 

Seakisem kerülheti el fátnm&L 
(Folyta tás . ) 

Ezen úr, B a k o n p u z d e k 
Mirkó, nyugalmazott őrnagy, férjem 
kebelbarátja. — Ott P u z d r a Piin-
pinella és P r e c z i ó z a "barátnőim. Itt 
Krívcsinszky Leopárd és Jászol ovi cs 
Hektor rokonaim Dorottya ésSzimpli-
czia nejeikkel; — kereszt-anyám: T o p-
fenschmid Auróra; T i n k a és 
Mi n k a nővéreim. — Azonban ne 
beszéljünk sokat uraim hölgyeim többé, 
mert levesünk ettől az átkozott legyek­
től nagyon fenyegetve van. T i n k a és 
M i n k a ! intelek benneteket, hogy 
kedves H A G Y M Á N K A T éhezni és 
szomjúhozni ne hagyjátok, mert ha va­
lamit veszek észre, kérlelhetlen bírátok 
leszek. Együnk kedvesim! 

Szükség is volt rá csakugyan hogy 
együnk, mert már az én levesembe két 
légy csapódott, hihetőleg élet-untságból, 
vagy türhetlen szegénységből. Nagyon 
szerethették egymást azonban, mert 
még a halálban is össze voltak ölelkez­
ve. T i n k a ésM i n k a rögtön észre­
vették, s mind ketten elakarták kapni 
tányéromat, minélfogva a sietség és 
buzgóság azt eredményezte, hogy a pa­
radicsom-levest oda tálalták ép az 
ö l e m b e : A leves épenséggel elég 
meleg volt arra a czélra, hogy kellőleg 
megsüsse azt a helyet, ahova ömölt. 
Hisz e még mind megjárná, de hát az 
alma-szín nadrág — mit mond ebhez a 
p a r a d i c s o m-leveshez ? 

Persze, az asztal összes női szép­
sége mind felugrált, s vigaszomra sietett. 

Ugyan ugyan M i n k a, T i n k a! 
hogy a manóban tudtatok oly szelesek 
lenni? sopánkodék a szépasszony. 

— Kérem nagyságtokat! szüntes­
sék be aggodalmaikat, egy perez múlva 
bizonyosan fel fog száradni. 

— Ah! de mégis szörnyűség ez! 
— Jöjön uram! jöjön e másik terembe, 
vegyen föl férjem iu.expressiblej.ei köz-
zűl, mig az önét rendbe hozathatom. 
H a n c s u! H a n c s u ! hol vagy ? 
az égre! jer! mentsd meg a nagyságos 
urat ez alkalmatlanná tett öltözéktől. 
jÉn a te ügyességedben sokat bízom, 
imosd ki e foltot, van szappan-gyökér, 
:sóskasó, vagy mit bánom én akármivel 

http://iu.expressiblej.ei


— 168.— 

Be kellett mennem tehát a szom­
széd szobába, hol rám erőszakolták 
K o h u p l a c z o v e c z n e k egyik 
kimondhatatlanét. — A nadrág mit 
rám ruháztak, ép elég hosszú, lett volna 
15 éves koromban, de miután ez éveli 
megduplázódtak rám-nézve nagyon ter­
mészetesen e czomböltvényem épen tér­
dig ért No! ezzel csakugyan pompásan 
fogok kinézni, az ebédlő társaságban, 
midőn alula még kimondhatatlanabb vá­
szon ruházatom egész szemérmetlenül 
kint pongyoláskodott. 

Utánam jöttek, kivezettek. — íii-
ában! minálunk történt önön ez a fá­
tum, tehát a zsenirozásnak egyik rész­
ről sincs helye; — mondák vigasztalva, 
— jojón,! üljön közénk szépen, ebéd 
utánra rendben lesz minden. 

Kimentem, és helyett foglaltam. 
A szívesség melylyel elhalmoztak, 

kibeszélhetetlen volt. 
Poharaiinat töltögették; tányérom­

ra a legjobb falatokat rakták, czírógat-
tak; szóval a vígasztalásnak egész tár­
házát rám prédálták. 

Ki kellett békülnöm helyzetemmel. 
Enyi nyájasság, a szép asszony kedves­
kedései, elfelejtettek velem nagy bátyát, 
pórúljárt nadrágot, mindent, csak azt 
nem, hogy s z í v e m van. 

A szép asszony, — már csak Ró-: 
zának nevezem, — jogom van hozzá,i 
egyik testvérét elhítta mellőlem, hogy 
mellém üthessen. Ez az asszony sze-j 
rehnes lett belém, bizonyosan, miért is' 
h i v a t o t t volna fel engem egész is­
meretlent? Miért ült volna m e l l é m , 
miért tűrné kézszoritásaimat, s miért 
duplázná vissza oly hévvel? ha nem 
szerelemből. Ej üssük a vasat amig 
meleg. 

A társaság egytől egyig neki volt 
melegedve. A kedv fokozódott. A férfi­
ak mind társat szemeltek maguknak, ki 
hölgyet, — ki, maga fajtájút. Egyik 
sugdosott, másik politizált, harmadik 
az emberszólás tudományában tökélete­
sítette magát, negyedik panaszkodott a 
m á s feleségének a m a g a feleségé­
re, s ez utóbbi olyan nyájassággal vi­
gasztalta, miből bátran ki lehetett pa­
naszlónak okoskodnia, hogy a vigasz­
taló teljességgel nem adna okot a pa­
naszolt feleség ellen való panaszkodás-
ra. —.A kisasszonyok egymás ruháját 
nézegették, limitálták; kitol való-e co-
iffur? ki várta a ruhát? hol kapható 
most a legfeschebb mídcr? mi az em­
ber termetét ne r o n t s a , sőt emel-
j e stb. 

(Folyt, következik.) , 

H u m o ' < r i s z t i k u s 

Á. B.G. e. 
(Folytatás.) 

Magyar-ország: Ausztria fejős 
tehene. 

. Minisztérium: azok a f o g a k, 
melyek az á l l am számára ő r l i k a 
n y e l n i v a l ó t 

Mohamedán: olyan korpa, me-l 
Iyet a disznók csemegének tartanak. i 

Majom: az a boldog halandó, ki­
nek önfejével nem gondolkoznia, hanem 
u t á n cselekednie keli. 

Mamelub: l á s d „ M a j o m 
alatt. 

Monopólium dohányra nézve: 
drága büz. — Hivatali kinevezésekre: 
sógor-komáskodás, s politikai kusz i 
pajtásság. 

Mucius Seaevola: egy oly együ­
gyű, hajdani, s ma párját találhatlan 
ember, ki az ü g y - i g a z s á g é r t 
karját elégette. 

Myazma: egy oly rothadt szag. 
mely már Dániát v á l t o z t a t o t t . 

Mende-monda: gazemberek ál­
tal gyártott, s a rilkók által portált 
rósz hír. 

Merénylet: a politikai eliennézc-
ttiek bátorkodott szólása. 

Marha: oly czírn, melyet rend­
szerint az ád a másiknak, kinek ebből 
egész gujája van. 

Magánosság: 
kedés: — Kűt-gém 

Mákvirágok: 
s női piperkőczök. 

Megbánta s : sok esetben e 
helyett az az excellencziás úr! ez 
becsületes ember!. 

Motolla: a közösügyek legomo-
lyításában p i h e n ő szerszám. 

Múlandóság: szépség, barátság, 
azdagság; Bank és Vámféle aspirá-

cziók. 
Muszka: egy medve, mely a szu­

kástul eltérőleg, idáigvaló v e z e t ö-
i t tánczoltatja, 

Milán: — királyosdi — a vere­
bek ijesztésére kibidgyesztett üres tojás-
Héj. 

Megye-rendezés: egy egészen 
b e t e g test k ö r m e i n e k tiszto­
gatása. 

Mag: az az e l s ő csók, mit 
kedvesed ajkának piros barázdájába 
bele hintesz. 

Menyország: olyan birodalom, 
hol a m i n i s z t e r i ügyetlenkedés, 
ügyefogyottság stb. teljesen ismeretlen. 

(Folytatása következik.) 

— agg-legéuy-
kút nélkül. 
lásd ntezai férfi 

czírn 
az a 

UJEJTTVÉ N ü. 
Egy olyan óriás nagyság 

Minél n a g y o b b nincsen semmi. 
Magába foglal ez mindent; 

Nem lehet rajt' k í v ü l lenni. 
És mégis — mily esodaszerü! - -

Ez a roppant nagyság, — értsd meg! 
Lakosa lehet egy pieziny 

Igénytelen c s e r é p m é c s n e k. 
(Megfejtése a jövő számban) 

A közelebbi r e j t v é n y : I I o 1 1. ó, 

V e g y e s . 
= A 'keletiháború mindinkább, 

rémes alakot kezd ölteni, az Orosz beavat-i 
kozás és a nyugoti hatalmak maga tartása, 
után ítélve; úgyannyira, hogy a békénéli 
valószínűbb czidőszerint a háború. Orosz-1 
ország most egy l o o wiUU rubeles j 
költsön után jár, — mit ha Francm-or-í 
szagban nem nyerne meg: saját alattva-l 
lóitól kényszerkőiesőn útján szerez be. 

*s*A# „Alf&idi tmkfzrék 

pénztár*6 üzlethelyiségét a kistemplom 
melletti új épületbe teszi át, 

=3 Ajtivó évi újoncatoatásrai 
a hadkötelesek ö s s z e í r á s a az 1857. 
18&6. 185 5-dik évben sztilettek-
re nézve November hóban veszi kezdetét. 

= Wöldrengjés rémíti a dunántúli 
vidéket, — hol némely helyen majd minden 
nap földingás ismétlődik, és több szeren­
csétlenség származott. 

= fezé pirit donlvnl foönévtár 
czírn alatt S e u 1 t e t y Jozefa szerkeszté­
se s kiadása mellett G a b o r i a u Kmil 
érdekes regényével, A „Párizsi jómadarak"-
nak 1, 2, 3-diíc füzete megjelent, s szétkűl-
detett. — E regényes folyóirat egész évi 
előfizetési ára a 24 füzetre & afrt. 

•••-- JÉ. 'küzei számbeli vegyes 
•B'ípvmtmmh-ba hiba csúszott be, amonyi-
ben Sir. Wfa.rgti Gézm levén Hajdti-
megyei főorvos, mégis ez állomásra MPt\ 
MSegedéis l*á$t nevezte ki rovat veze­
tőnk. Holott, az u t ó 1) b mondott, j á r á-
s i orvossá van valósággal kinevezve. 

= ilj ísememMiwek T á b o r s z-
k y és P u r s c h nemzeti zenenvükereske-
desében Budapesten megjelent: A 1VJ>~ 
Utmczbál. Zsidó zsidó rongyos zsidó. 
Szabad madár va«y te rózsáin. Azért jő a 
disznótor. Volt nekem egy szeretőm. Habot 
vittem a, malomba. A faluban csak az járja. 
A szívem a szívom oly szomorú. Csárdás 
zongorára, szerkeszté: K ö r ö s s y (íyu-
la. Ára 0© Jfer. - Kok 1 Kok I (Cridri) 
rezgő-polka zongorára szerző Rozenzwoig 
Vilmos. — Ára 5 0 k't>\ 

= Svéd »«» néggyé* lunng-
verse'ny November 5-én o következő ér­
dekes programúi mellett fog tartatni a „Bi­
ka" újt.ermében • 

r a) Hozzá repül dalom dal Ahl-
ström A. ÍStől. 

b) Tündérhangok, a svéd női né­
gyesnek ajánlva Bérnoezke G. tol. 

2. a) Ezüst tiszta hangok szólnak ... 
dal L i i) d b 1 a d Ó-tól. 

b) Fent a magas sziklák között, 
svéd népdal. 

o. „AmuiH Dei" hármas Fo róni tói. 
•1. a) „Nászút" a lhindengerljordon 

keresztül K j e r u 1 f-tól. 
b) A gyermek' keserve Silchcrlöl. 

5. i\\ A napsugár már többé nem ra­
gyog . . . '. dal A b t. Kr.-túl. 

b) Norvég népdal K j e r u 1 s t ó 1. 
fi. a) Távol tőlem, svéd népdal Pa­

li n s t ó 1. 
b) A reg!.? üdvözlett; líellnmnntól. 

7. a) Ne íelejls cl engem . . . dal. 
b) Ulíása ' induló S •/. é d e r m a n n 

A.-íól. 
Az előadás kezdete, pontban esti 7 órakor. 

== A dohány termelésre vonat­
kozó következő hirdetvény küldetett be 
a m. kir. IVmzügyigazgatóság által szer­
kesztőségünkhöz: 

„Minthogy a jövő év ív. nézve a 
saját használninii dohánytermelések­
nek bejelentése az lHOtt-dik évi XIV. 
t. ez. 10. tj-sa szerint a termelési év 
Január hava 15-ig. A „kivitelre!" 
dohánytermelések bejelentése pedig a 
pénzügyi szabályok 11-dik füzetében 
foglalt (VI. £ -a szerint a termelési év 
Január hava Téléig", a községi elöl-
|járóságoknál eszközlendók:" 

„Hivatalos tisztelettel {"elkéretik a 
tekintetes S z e r k e s z r ő s é g, hogy ezen 
határ-időket becses lapjának ujdonsági 
rovatában köztudomásra azon ligyelmez-
tetéssol szíveskedjék hozni, hogy a ter­
melni kívánók ebbeli szándékukat a hi-
vatolt törvény szakaszainak világos ren­
delete értelmében — de saját érdekük­
ben is, — a község elöljáróságánál, a 
záros határidő alatt műlUatlamil jelent-
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sék be, — továbbá hogy a kir. pénzügy 
minisztérium foly<5 évi M á r c z i u s 
hó 17-én 9987-dik szám alatt kibocsá 
tott körrendelete 124-dik §-nak 1-sö 
pontja értelmében csak a belsőséghez 
tartozó házi kertekben szabiid sa­
ját használatra d o h á n y t ültetni. 
ennélfogva a h e l y i s é g e k e n kívül 
fekvő házak, p. o gazdasági épületek, 
tanyák, korcsmák, vagy kéjlakok stb. 
kertjeiben, i l y termelés megneiuj 
engedtetik." 

„Végre a községi elöljárók felhí-
vandók arra, hogy a saját használatra 
való dohány termelésért jelentkezők 
névsorát figyelemmel a fenntel)!) hiva­
tott 9987-dik szánni közrendelet tilal­
mára, a szokásos nyomtatványon kiállí­
tott, és általuk az l87(i-dik évi IV. t. 
ez, meghatározott kellékekre nézve ki­
egészített kérvényekkel a beszedett, és 
az idézett t. ez. 3 dik $-ában minden 
engedélyezett (_J öl után n e g y v e n 
k r a j c z á r b a n meghatározott fo­
gyasztási, és e g y f o r i n t felügye­
leti illeték is az 1877-dik évi Január 
hó végéig, ezen kir. péiizügyigazgatóság-
hoz elodázhatlanúl beterjesztessenek." 

„A kivitelről termeink bejelenté 

Isei pedig az 1863 dik évi XiV. t ez. 
65-dik § a értelmében, az azokban fog­
lalt adatokra vonatkozó észrevételeik 
mellett, külön jegyzék kíséretében, az 
illetékes pénz agy őri biztossághoz — 
haladék nélkül átszolgáltassanak.« 
[Kelt Debreczenben, 1676. Okt. 20-án. 

II a I in á g. y i. 

A szerkesztő nyiltlevele. 
— Mit üzent a kis catinege f 

azt, hogy hagyjon békét a verselésnek 
- - HoI van ö ? A k a p i t á n y i 

hivatal táu i n k á b b tud róla valamit. 
— Tupassttitlatokkal gaz­

dag m-e he képp, kedvesemhez 
ha.su tervet váljék hasznára, s tapasz­
talatait ne i g y kívánja értékesíteni. 

A bajusafam, esórgóra., 
Mitotíig innék* hu vőn a ! 
Hogyan VI elromlottak vón a kutak? 
SSlperxselted a szivemet. 

Hamis hentes lehetett a gonosz!. 
Ö. a. Ujhely. Ne tekints rám! 

— kénytelenek vagyunk hasonlót mondani, 
prózában. 

N.«Várad, Mitlan a tat'árok 
vad- csordája.. - Bíz ez a kritikát ki 
nem állja. 

i'Sak 22 éves vagyok, 
S olyan régen bujdokolok. 

Nem adhatjuk ki, mert félő, hogy a 
katona sorozó-bízottság, mint szökevényt, 
a bujd&k'tásból bakkancsba találná 

[honosítani. 
— Mi tutija hogy hova lett 

a Msatapom f — Tán az új-bor. 
— ,,Wagy Jfulcsa k. a, 

emlékkönyvébe" — Legyen kedve. 
[ezt kiadjuk: 

Hol Dcbreczen hős erében 
A szittya vér folydogál 
Hol a Hortobágy téréin 
Tátra szele fújdogál 
Ott ülök én keserveseti 
Visszatérted várom, lesem, 
Angyalok csoportinál. — 

Angyal csonort? A Hortobágy téréin? táti 
valami másféle csoport lesz az. •— Kü­
lönben pedig elkésett a hevület, „már a 
S*. J3. poétája" megríkatott bennünket 
tisztességesen. — E l é g egy bőr egy 
rókáról. 

Arad. — Tán jobb volna az a 
„ménesi vörös" megkóstolva, — mint meg­
énekelve. 

V. M. Lippán. Elfogyott a nóta!. 

Felelős szerk. s Japtulnjdonos. 
Siátlto ry Sándor. 

JI j ^ ' I H K. 
VílÚi. fiLv\TfiVil*£lí llif*rfltf*f ííW [himlő ti/onöt nap alatt, a másodikat ugyan-] 

Í M f U hm U H U l l l ^ i jiuon napiul s/ámit.indó két hónap alatt, a| 
• , , • , . ., , hai mmlik n'w.t ugyanazon naptól s/ánman-
A d i í t o n i ki.;. tornMivv.oUm.iil d<] ,, h{ ; ii, luínndor, ogves vételári n w -

Ud.kkonyvi h'itosag rrvrrol k o / l u r r M , , - , ^ ntÁn f(/ .. ^ .fa ^IIIUUMIÚ Ü 
tik, lop.), A o « t . « f i ^ m « * vi.Kreh..,U- ^ k u m í U o k k i l l 0aYUl{ VACÜ kir. torvény-
tonak Murdei Mikaty torde, *V-|SJt( íkluíI i k . í u e t u i 
reuty nagykorú, inmt Murdei tor***-, A bánatpénz az nloisó részletbe íog 
bet e* fardet József gyamja V ( ^"^számí t t a tn i 
hajtást szenvedő cllon 112 Irt. iránti végre-1 ^ ^ Vev-. k ö ( e i e s M é p ü ! e t e k e t a 
hajtasi ügyében alperesektől lefoglalt, a > b i r t o k b a l é p é s n a p j á v a l t ü z k á r e l l e n b i ; ! t o . 
debriicziiiu SÍP-dtk szama tdekjogyzo- JJ, • í i J 

könyvben üti-dik sorssám alatt •' 

11 e é r Kiílnulii ügyvéd, mint hivatalból ki-
neve/.etí ügygondnok által fognak képvisel­

nél ni 
A debreczeni kir. törvényszék, mint-

hílukkonyvi hatóság 187G-dik évi Okt. 
hó 13 dik napján 

Szabó Imre, Szentpétery, 
(1 a.)h. elnök. aljegyző. 

biijegyzett, száras- malom* s 20\ 
hóid Ondé^di föld* ugyanazon telek­
jegyzőkönyvben 37-dik s o r s & á m\ 
alatt bejegyzett ssáras-malom, s 
3 hóid Öndódi fold 7;j«-o-d része, a 
de.breeseni 2733. számú telek-
jegyzőkönyvben -16-B&. h. r. szám 
alatt bejegyzett ssöll-A V,s"'"l része, s 
a debreezeni -IS73. száma telek-
jrgyzökönyvben 1.9 1,5. s o r s & á m 
alatt bejegyatett hass, és 7 hold 
ÍPndödi'pHd l/ÍH-ad résaie, iiss-
sxesen : Í03O frt. i»-i krra be­
csült ingatlanok az -MH77 dik évi Ja' 
Maár hó -i-tlik napján délután 
3 érakor* mint első- és -ÍS77~dik 
évi M?ebruár hó 3-dik napján 
délután 3 órakor, mint második 
határidőben, a törvényszék árverési termé 
ben végrehajt/) T ö r ö k Péter által meg­
tartandó nyilvános árverésen következő lel 
tételek alatt eladatni í'og n. in. : 

1-sy.ör. Kikiáltási ár a lentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor 
árverésre kitűzött birtokok nem fognak 
eladatni 

U-szor. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 %.vagyis a 4«J 
dik számú telekjegyzőköiiyvi ingatlanra 41 
frt. 70 krt, a ü7.'$:>-dik számú telekjegyző-
könyvi ingatlanra 2 frt. 77 krt, a 4875-dik 
számú telek jegyzőkönyvi ingatlanra 557 
frt. r>tj krt, készpénzben, a kiküldött kez•' 
hez letenni. 

,'i-szor. \"evö k ü t e 1 
egyenlő részletben, és pedi 

5-ször. Az árverés jogerőre emelke­
désekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett, ingatlan haszna 
és terhei ez időtől öt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekebelezése 
csak a vételár és kamatainak teljes letize-
tése után fog vevő javára hivatalból esz­
közöltetni. 

Az átruházási költségek a vevőt ter­
helik. 

7-szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne. 
i megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére, a prts. 450. fj a ér­
telmében vevő veszélyére és költségére, bá­
natpénzének elvesztése mellett, újabb ár­
verés alá bocsáttatni- és csupán egy határ­
időnek kitu/ése mellett az előbbi becsáron 
alul is eladatni fog. 

Kelhivalnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt, tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, bogy e részbeni keresetei 
ket e hirdt-tniényneka hivatalos lapban lett 
harmadik köz/itétele napjától számítandó 
lf> nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. törvényszékhez nyújtsák 
be, különben azok a végrehajtás folyamát 
nem gátolván, egyedül a vételár feleslegére 
fognak utasíttatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők", kik nem ezen törvényszék szék 
helyén, vagy annak közeiében laknak, hogy 

|a vételár felosztása alkalmával leendő kép 
a vételárt :.;;viseltetésük végett helyben megbízottat 

az első résztI rendeljenek, s annak nevét és lakását az 
az" árverés jogerőre eaielkedésétöl számi-jeladásig jelentsék be. ellenkező esetben 

wr Árverési hirdetmény. 
A debreezeni kir. t ö rv én y szék , 

mint telekkönyvi hatóság részéről köz­
hírré tétetik, hogy KOSZORÚS LA­
JOS végrehajtatnak MEZEI ANB-
BÁSés BABCZÁ JULIÁNNÁ végre­
hajtást szenvedő elleni 100 frt. iránti 
végrehajtási ügyében alperesektől le­
foglalt, a debreezeni 1437-dik számú 
telekjegyzőkönyvbe jegyzett 3212-dik 
szánni bcltclkcs házból álló 1200 frtra 
becsüli ingatlanok az 1876-dik évi No­
vember hó 22-dik napján délután 3 
órakor, mint első- és 1876-dik évi D&~ 
cwmbor hó 132-dik napján délután 3 
órakor, mint második határidőben, a 
törvényszék tárgyaló termében, végre­
hajtó M é s z á r o s László által meg­
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fognak u. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a fennebb ki-
lett becsár, melyen alul az első árve­
réskor az árverésre kitűzött birtok nem 
fog eladatni. 

2-szór. Árverezni kivánók tartoz­
nak az ingatlan becsárának 10 % vagyis 
120 frt. készpénzben, a kiküldött kezé­
hez letenni. 

3-szór. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az első 
részt az árverés jogerőre emelkedésé­
től számítandó egy hónap alatt, a má­
sodikat ugyanazon naptól számítandó 

http://ha.su
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két hónap alatt, a harmadik részt ugyan-1 
azon naptól számítandó három hónap 
alatt-, minden egyes vételári részlet 
után számítandó 6 % kamatokkal 
együtt ezen kir. törvényszéknél, vagy 
a hova ez által utaltatni fog lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket 
a birtokbalépés napjával tűzkár ellen 
biztosítani. 

5-ször. Az árverés jogerőre emel­
kedésekor vevő a megvett ingatlan bir­
tokába lép, ennélfogva a megvett ingat­
lan haszna és terhei ez időtől őt illetik. 

6-szor. A tulajdonjog bekeblezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lê  
fizetése után fog vevő javára hivatalból 
eszközöltetni. 
Az átruházási költségek v e v ő t terhelik 

7-szer. A mennyiben vevő az ár­
verési feltételek bármelyikének eleget 
nem tenne, a megvett ingatlan az ér­
dekelt felek bármelyikének kérelmére, 
a prts. 459. §-a értelmében vevő veszé­
lyére és költségére, bánatpénzének el­
vesztése mellett, ujabb árverés alá bo­
csáttatni- és csupán egy határidőnek 
kitűzése mellett az előbbi becsáron alul 
is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvé 
nyesithetni vélnek, hogy e részbeni ke­
reseteiket e hirdetménynek a hivatalos 
lapban lett harmadik közzététele napja 
tói számítandó 15 nap alatt, habár kü­
lön értesítést nem vettek is, ezen kir. 
törvényszékhez nyújtsák be: különben 
azok a végrehajtás folyamát nem gátol­
ván, egyedül a vételár feleslegére fognak 
utasíttatni. 

Végül felszólít tatnak azon jelzálo­
gos hitelezők, kik nem ezen törvény­
szék székhelyén, vagy annak közelében 
laknak, hogy a vételár felosztása alkal­
mával leendő képviseltetésök végett 
helyben megbízottat rendeljenek, s an­
nak nevét és lakását az eladásig jelent­
sék be, ellenkező esetben P u s z t a i 
Sándor ügyvéd, mint hivatalból kineve-
zetügygondnok által fognak képviseltetni. 

Kelt Debreczenbcn, a kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnak 187(>-
dik évi A u g u s z tu s hó 18-dik napján 
tartott üléséből 

Becske Lajos, Fercnczi Lajon, 
h. elnök. : jegyző. 

(2-3.) 

által megtartandó nyilvános árverésen kö-l 
vetkező teltételek alatt eladatni fog, u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; azon­
ban ezen II-dik árverésen a fentkörülirt in-l 
gatlan becsáron alul is el fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az in­
gatlan becsárának 10 % vagyis 3ZB9 írt. 
,»©krt. készpénzben, vagy ovadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő 
részletben, és pedig: az első részt az ár­
verés jogerőre emelkedésétől számítandó 
egy hónap alatt, a másodikat ugyanazon 
naptól számítandó három hónap alatt, az 
utolsó részt ugyanazon naptól számítandó 
hat hónap alatt, minden egyes vételári rész­
let után az árverés napjától számítandó 
6 % kamatokkal együtt, ezen kir. törvény­
széknél, vagy a hova az által utaltatik lefi­
zetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

A feltételek többi része a törvényszék­
nél, s a kiküldöttnél megtekinthető. 

A debreczeni kir. törvényszék, mint 
telekkönyvi hatóságii 1876-dik évi Októ 
ber hó 13-dik napján. 

•fmr fl-od írverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. törvényszék, mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint Msebreexen város 
végrehaj tatónak Wum t éS& 'JPát* MhM&-
tete JLUÍISOÍ. JFumtefc Mntre* Vwn-
téh Wémi végrehajtást szenvedők ellen 
1800 és 1700 írt. iránti végrehajtási ügyé­
ben alperesektől lefoglalt a debreczeni 
pusxsta elepiÖS sstá»nú telekjegyző­
könyvbe jegyzett 3 ti ,393 frira, be­
csült 37 '/» ***/*'«!* t<unya.fofo'tok: az 
•Mfi'S'ti-dih évi IVovetnber hó XO» 
dffc napján détatán 3 órakor, mint 
második határibfíben a törvényszék tárgya­
ló termében, végrehajtó T ö r ö k Péter 

Becske Lajos, 
(2 — 3.) h. elnök. 

Szcntpétcry, 
aljegyző. 

bánatpénzének elvesztése mellett, ujabb ár­
verés alá bocsáttatni- és csupán egy határ­
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alul is eladatni fog. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye­
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei­
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
harmadik közzététele napjától számítandó 
15 nap alatt, habár külön értesítést nem 
vettek is, ezen kir. járásbíróság telekköny­
vi hatósághoz nyújtsák be, különben azok a 
végrehajtás folyamát nem gátolván, egyedül 
a vételár feleslegére fognak utasittatni. 

Végül felszólittatnak azon jelzálogos 
hitelezők, kik nem ezen járásbíróság szék­
helyén, vagy annak közelében laknak, hogy 
a vételár felosztása alkalmával leendő kép-
viseltetésük végett helyben megbízottat 
rendeljenek, s annak nevét ós lakását az el­
adásig jelentsék be, e l lenkező esetben 
S á n t h a Dezső helybeli ügyvéd, mint 
hivatalból kinevezett ügygondnok által 
fognak képviseltetni. 

A tasnádi kir. járásbíróság, mint te­
lekkönyvi hatóságától Tasnádon, 1876-dik 
évi Szeptember hó 24-dik napján. 

(2—8.) Darvas, kir. albíró. 
4478. 
Í87(T Árverési hirdetmény. 

A tasnádi kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy a Mebrec&emi e'lsó ipartár-
&-'$g.lit.t& b€*mM*s,mh Wö'intísvári Mst-
ttán végrehajtást szenvedő ellen 5)00 frt, 
és 2500 frt. s járulékaiérti végrehajtási 
ügyében a Statumai 33-dik számú klek-
könyvben 52 és 31. h. i. szám alatt 872" 
írtra becsült ingatlanok az JSVÚ-dik 
évi November hó íéL-dik nap-
\fén ti. e 9 óruJeor9 mint első- és 
'M&T'Ú- dite évi IMeavemher hó Jl-sl-
ilik napján délelőtt 9 ómkor, mint 
második határidőben Ér-Kőrösön a 
község házánál megtartandó nyilvános ár­
verésen következő feltételek alatt eladatni 
fog, u. m.: 

1-ször. Kikiáltási ár a lentebb kitett 
becsár, melyen alul az első árveréskor az 
árverésre kitűzött birtok nem fog eladatni 

2-szor. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlan becsárának 10 % vagyis 872 frt. 
70 krt, készpénzben, vagy ovadékképes pa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részletben, és pedig: az első részt 
az árverés jogerőre emelkedésétől számí­
tandó egy hónap alatt, a második részt 
ugyanazon naptól számítandó két hónap 
alatt, a harmadik s utolsó V-r̂ d része 
ugyanazon naptól számítandó három hóna]) 
alatt-, minden egyes vételári részlet után 
a birtokbalépés napjától számítandó (i % 
kamatokkal együtt ezen kir. járásbíróság 
telekkönyvi hatóságától előre kieszközölt 
utalvány alapján a iots-nétdi in. kir. adó­
mint bírói letéti pénztárnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe ÍOj 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületeket a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto­
sítani. 

szőr. Az árverés jogerőre emelke­
désekor vevő a megvett ingatlan birtokába 
lép, ennélfogva a megvett ingatlan haszna 
és terhei ez időtől Őt illetik. 

C-szor. A tulajdonjog bekeblezése 
csak a vételár és kamatainak teljes lefize­
tése után fog vevő javára hivatalból eszkö­
zöltetni. 
Az átruházási költségek vevőt terhelik. 

7-szer. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bármelyikének eleget nem tenne, 
a megvett ingatlan az érdekelt felek bár­
melyikének kérelmére, a prts. 459. §-a ér­
telmében vevő veszélyére és költségére, 

wB-od árverési hirdetmény. 
A debreczeni kir. tőrvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré 
tétetik, miszerint a debreczeni ipar és 
kereskedelmi bank v é g r e h a j t a t ó -
n a k Juliász István és neje Dobay 
Sára végrehajtást szenvedő ellen 2400 
frt. iránti végrehajtási ügyében alpere­
sektől lefoglalt a debreczeni 3148-<lik 
száma telekkönyvbe bejegyzett, s 
5500 í r t ra becsült 2374. sorszámú 
ház, 8* azzal járó 8 hold, s 1050 Q öl 
Ondódi föld az 1876-dik évi Október 
hó 30-dik napján d. u. 3 órakor, mint 
második határidőben a törvényszék tár­
gyaló termében végrehajtó M é s z á~ 
r o s László által megtartandó nyilvá­
nos árverésen következő feltételek alatt 
eladatni fog u. m.: 

1. Kikiáltási ár a fenti becsár; 
azonban ezen II-dik árverésen a fent­
körülirt ingatlan becsáron alul is cl 
fog adatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak 
az ingatlanok becsárának 10 % > vagyis 
550 Irtot készpénzben, vagy ovadékké­
pes papit ban a kiküldött kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyen­
lő részletben, és pedig: az első részt 
az árverés utánni napon, a második 
részt ugyanazon naptól számítandó egy 
hónap alatt, a harmadik részt ugyanazon 
naptól számítandó két hónap alatt, min­
den egyes vételari részlet után számítan­
dó ü % kamatokkal együtt, ezen kir* 
törvényszéknél, vagy a hova utaltatik le­
fizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe 
fog beszámíttatni. 

A feltételek többi része avégrehaj-
tónál s a törvényszéknél megtekinthető. 

Kelt Debreczenbcn, a 3dr. törvény­
szék, mint telekkönyvi hatóságnak 1876-
clik évi Október hó (j-dik napján tar­
tott üléséből. 

Becske Lajos, Ferenezy Lajos, 
(3 — 3.) h. elnök. jogyzö. 

I )übreczen ,1876 . Nyomatott a város könyvnyomdájában. 


